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Комитет по программе и координации 
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Пункт 7 повестки дня 
Утверждение доклада Комитета о работе его 
пятидесятой сессии 

 
 
 

  Проект доклада 
 
 

Докладчик: г-н Феликс Айибануа Датуовей (Нигерия) 
 

  Добавление 
 
 

  Предлагаемые стратегические рамки на период 
2012–2013 годов 

 

  (Пункт 3(a)) 
 
 

  Программа 26 
Совместно финансируемая деятельность 
 
 

1. На своем 16-м заседании 17 июня 2010 года Комитет по программе и ко-
ординации рассмотрел программу 26 «Совместно финансируемая деятель-
ность» предлагаемых стратегических рамок на период 2012–2013 годов (A/65/6 
(Prog. 26)). 

2. Представители Генерального секретаря представили соответствующие 
компоненты программы и ответили на вопросы, заданные в ходе рассмотрения 
программы Комитетом. 
 

  Обсуждение 
 

3. Было заявлено о поддержке общей направленности программы. 

4. В том, что касается компонента А «Комиссия по международной граж-
данской службе» программы 26, то были запрошены уточнения относительно 
последствий введения стандартов в области людских ресурсов, рекомендован-
ных секретариатом Комиссии, в частности усилий по улучшению мобильности 
персонала между Центральными учреждениями и другими местами службы. 
Были заданы вопросы относительно методики и частотности проведения клас-



E/AC.51/2010/L.4/Add.31  
 

2 10-42884 
 

сификации надбавок за работу в трудных условиях в периферийных местах 
службы. 

5. В том что касается компонента B «Объединенная инспекционная группа» 
программы 26, то были запрошены уточнения относительно системы контроля, 
согласованной между Группой и участвующими в ее работе организациями, 
особенно в отношении результатов выполнения рекомендаций Группы. Было 
отмечено, что доклады Группы широко распространяются среди других коми-
тетов, но не часто представляются Комитету по программе и координации. Бы-
ла признана необходимость недопущения дублирования усилий комитетов, но 
при это было высказано мнение о том, что те доклады Группы, которые каса-
ются вопросов координации, можно было бы также в будущем, в соответст-
вующих случаях, представлять и Комитету по программе и координации в со-
ответствии с резолюцией 62/224, в которой Генеральная Ассамблея приветст-
вовала намерение Комитета по программе и координации активизировать диа-
лог по вопросам координации с Объединенной инспекционной группой и сек-
ретариатом Координационного совета руководителей системы Организации 
Объединенных Наций (КСР). 

6. В том что касается компонента С «Координационный совет руководите-
лей системы Организации Объединенных Наций» программы 26, то были зада-
ны вопросы относительно практической целесообразности анализа согласо-
ванности, действенности и эффективности с точки зрения затрат общесистем-
ной координационной деятельности, осуществляемой организациями — чле-
нами КСР. Были запрошены уточнения относительно роли и мандатов Группы 
Организации Объединенных Наций по вопросам развития в качестве третьего 
компонента КСР и роли секретариата КСР в обеспечении того, чтобы мандаты 
и оперативные процедуры целевых и рабочих групп, создаваемых Советом, со-
ответствовали мандатам, возлагаемым на них государствами-членами. Также 
была подчеркнута важность обеспечения транспарентности в работе КСР.  
 

  Выводы и рекомендации 
 

7. Комитет рекомендовал Генеральной Ассамблее утвердить описатель-
ную часть программы 26 «Совместно финансируемая деятельность» пред-
лагаемых стратегических рамок при условии внесения в нее следующих 
изменений: 
 

 C. Координационный совет руководителей системы Организации 
Объединенных Наций 

 

   Общая направленность 
 

   Пункт 26.11 
 

  В последнем предложении после слов «мероприятий в области 
развития на страновом уровне» добавить слова «в соответствии с ре-
золюцией 62/208 Генеральной Ассамблеи». 
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   Пункт 26.12 
 

  Во втором предложении после слов «Совет будет уделять повы-
шенное внимание» добавить слова «и осуществлять координацию 
деятельности органов, фондов и программ Организации Объединен-
ных Наций в целях ускорения». 

  В третьем предложении после слова «согласованности» добавить 
слова «и координации». 

  В четвертом предложении заменить слова «содействовать реали-
зации совместных усилий в целях решения глобальных проблем, в 
том числе связанных с изменением климата, глобальным продоволь-
ственным кризисом, искоренением нищеты, вопросами охраны и 
безопасности» словами «осуществлять координацию совместных уси-
лий в целях решения глобальных проблем, в том числе связанных с 
изменением климата, глобальным продовольственным кризисом, ис-
коренением нищеты и вопросами охраны и безопасности, в соответ-
ствии с межправительственными мандатами».  

  В пятом предложении слова «как вопросов изменения климата в 
деятельности организаций системы Организации Объединенных На-
ций, так и гендерной проблематики в процессе разработки, осуществ-
ления, контроля и оценки политики и программ системы» заменить 
словами «гендерной проблематики в процессе разработки, осуществ-
ления, контроля и оценки политики и программ системы в соответ-
ствии с межправительственными мандатами».  

 

   Пункт 26.14 
 

  В конце пункта добавить слова «в том числе за счет публикации 
межучрежденческих решений».  

 

   Пункт 26.15 
 

  В подпункте (f) после слов «Экономическим и Социальным Со-
ветом» добавить слова «и взаимодействия секретариата КСР с Коми-
тетом по программе и координации». 

 

   Показатели достижения результатов 
 

  Добавить новый показатель достижения результатов следующего 
содержания: 

  «(a)(iii) Количество совместных или дополнительных меро-
приятий для выполнения решений межправительственных органов, 
особенно Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального 
Совета, а также рекомендаций Комитета по программе и координа-
ции, одобренных Генеральной Ассамблеей».  
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   Стратегия 
 

   Пункт 26.16 
 

  В третьем предложении слова «осуществлению последовательно-
го и эффективного руководства в области оперативной деятельности 
на страновом уровне» заменить словами «обеспечению слаженности и 
координации в области оперативной деятельности на страновом 
уровне в соответствии с резолюцией 62/208 Генеральной Ассамблеи». 

 

   Решения директивных органов 
 

 C. Координационный совет руководителей системы Организации 
Объединенных Наций 

 
 

Резолюции Генеральной Ассамблеи 

  После последней строки добавить следующее: 

  62/224 и 63/247  Планирование по программам. 

 

 


